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4. Stk. 1 til 3 hindrer ikke en medlemsstat i ved beskat- 
ningen af selskabsdeltageren at tage hensyn til den kontante 
udligningssum, som eventuelt vil blive tildelt ham ved 
fusionen, spaltningen eller ombytningen af aktier. 

AFSNIT III 

Regler for tilførsel af aktiver 

Artikel 4 

Artikel 4 til 6 finder anvendelse på tilførsel af aktiver. 

AFSNIT IV 
Særtilfældet: tilførsel af et fast driftssted 

Artikel 10 

1. Når der i forbindelse med fusion, spaltning eller 
tilførsel af aktiver blandt de tilførte aktiver er et fast 
driftssted, der tilhører det indskydende selskab, og som er 
beliggende i en anden medlemsstat end dette, fraskriver 
denne medlemsstat sig enhver ret til at beskatte dette faste 
driftssted. Den stat, hvori det indskydende selskab er 
hjemmehørende, kan dog i dette selskabs skattepligtige 
overskud medregne det faste driftssteds tidligere underskud, 
som eventuelt er blevet fratrukket selskabets skattepligtige 
overskud i denne stat, og som ikke er udlignet. Den stat, 
hvori det faste driftssted er beliggende, og den stat, hvori det 
modtagende selskab er hjemmehørende, anvender dette 
direktivs bestemmelser på denne tilførsel, som om det 
indskydende selskab var hjemmehørende i førstnævnte 
stat. 

2. Uanset stk. 1 har den medlemsstat, hvori det indsky- 
dende selskab er hjemmehørende, når den anvender global- 
indkomstprincippet, ret til at beskatte overskud eller kapi- 
talvinding, der opstår for det faste driftssted ved fusion, 
spaltning eller tilførsel af aktiver, hvis den tillader fradrag af 
den skat, som i mangel af bestemmelserne i dette direktiv ville 
være pålagt dette overskud eller denne kapitalvinding i den 
medlemsstat, hvor dette faste driftssted er beliggende, og hvis 
den tillader dette fradrag på samme måde og for samme 
beløb, som den ville have gjort, hvis denne skat faktisk var 
opgjort og indbetalt. 

AFSNIT V 
Afsluttende bestemmelser 

Artikel 11 

1. En medlemsstat kan afslå helt eller delvis at anvende 
bestemmelserne i afsnit II, III og IV eller inddrage adgangen 

til at anvende dem, såfremt en fusion, en spaltning, en 
tilførsel af aktiver eller en ombything af aktier: 

a) som hovedformål eller som et af hovedformålene har 
skattesvig eller skatteunddragelse; såfremt en af de i 
artikel 1 omhandlede transaktioner ikke foretages ud fra 
forsvarlige økonomiske betragtninger, såsom omstruk- 
turering eller rationalisering af aktiviteterne i de selska- 
ber, der deltager i transaktionen, kan dette skabe 
formodning om, at hovedformålet eller et af hovedfor- 
målene med transaktionen er skattesvig eller skatteund- 
dragelse 

b) bevirker, at et selskab, hvad enten det er impliceret i 
transaktionen eller ej, ikke længere opfylder betingelser- 
ne for, at medarbejderne kan lade sig repræsentere i 
selskabets organer på samme måde som før transaktio- 
nen. 

2. Stk. 1, litra b), finder anvendelse, så længe og i det 
omfang der for de selskaber, der er omfattet af direktivet, 
ikke gælder fællesskabsforskrifter med tilsvarende bestem- 
melser om medarbejdernes repræsentation i selskabernes 
organer. 

Artikel 12 

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og admi- 
nistrative bestemmelser i kraft for at efterkomme dette 
direktiv senest den 1. januar 1992. De underretter straks 
Kommissionen herom. 

2. Uanset stk. 1 kan Den Portugisiske Republik udsætte 
anvendelsen af bestemmelserne om tilførsel af aktiver og 
ombytning af aktier indtil den 1. januar 1993. 

3.. Medlemsstaterne sørger for at meddele Kommissionen 
teksten til de vigtigste nationale bestemmelser, som de 
udsteder på det område, der er omfattet af dette direktiv. 

J 11 
Artikel 13 

Dette direktiv "er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 23. juli 1990. 

For Rådet 
G. CARLI 
Formand 


